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Answer BOTH Sections.
SECTION A

Read the following passage carefully and then answer ALL the questions set on it in
English:

o¢ &voAPov elyeg dupa cvyxvotv T, el un vedv

YMov dpyov 10 Tptapov tediov Eumincelg dopoc. 355
Kape mapekdrels: Ti dpdow; tiva 0& mopov eVp® TOOeV; —

Mote PN oTEPEVTA G ApYNG AmoAEoal KOOV KAEOG.

xat’, émel Kéyag &v iepoic eine onv Obcat kopnv

Aptépdt, kol mAodv EcecBor Aavaidang, 60eig ppévag

dopevog Bvoely VITESTNG TOTdN: Kol TEUTELG EKDV, 360
oV Pig — un todto AEENG — of) dapaPTL, OIS GV

0ebp’ dmooTéLAey, AYLALET TPOPAGLY OC YOLOVUEVV.

(taken from: Iphigenia in Aulis)

1. Name the speaker and write a short note about him. (10)
2. Who is KdAyac? What is his role in this account? (10)
3. Explain the references to dapaptt and maida. (10)
4. Name and explain the mood of dmootéllewy (l. 362). (5)
5. Name and explain the case of AyiAAel. (5)
6. Translate lines 356 and 357: KAUE TOPEKAAELS - KAAOV KAEOG. (10)

(Total: 50 marks)

Please turn the page.
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SECTION B

Read the following passage carefully and then answer ALL the questions set on it in
English:

00 8" €modvrtog Etovg 0 &v Poxkaig vemg g AOnvag Everpnobn mpnotiipog Eunecovtog. €mel 6° O

rewpav Enye, Mavrakiéovg pév Egopedovrog, dpyovrog 6’ Avtiyévovg, £0pog dpyorévov, dvoiv

Kol glkoov €1®V 1@ ToAEU® TopeAnAvdotov, oi ABnvaiol Emievcav eic [Ipoxdvvnoov mavti T®

otpatoméd®. €kelbev & €mi Koaiymdovo kai Buldvtiov Opuncavteg £o0tpatomededloovio mpog

Kolmoovi. ot 8¢ Kaiynoovior mpooiovrag aicOopevol tovg Abnvaiovg, v Asiov dmacav

katébevto gig Tovg BiBuvovg Opdkoag, dotvyeitovag dvtag. AMKIPLdong o0& Aafov TdvV 1€ OTAITOV

OAlyovg Kol Tovg imméag, Kol Tag vodg mapoamAelv keAevoag, EA0V gig Tovg BiBuvoig dmntet ta tdv

Kolymdoviov ypripota: €l 0& pun, mtorepnce £pn adtoic. ol 8¢ dnédooay.

o v kW

(Hellenica, 1.3.1-3)

Write a short note on Xenophon and his Hellenica. (10)
Briefly explain the roles of the TWO persons mentioned in ITavtakAéovg pev épopevovtog,
dpyovtog & Avtiyévoug. (10)
In your own words, explain the actions of the KaAyndoviot. (5)
Who was AAkiBradng? (10)
Explain the syntax of mpociovrtoc. (5)
Translate the first sentence (tod 8" émdvTog - EUTESOVTOG). (10)

(Total: 50 marks)
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Answer Questions 1 AND 2, and EITHER 3 OR 4 (three questions in all).
1. Translate the following passage into English:

All Caw, No Caution
Kopaé xpéag fpméket kai émi 86v8pov antd Eevlattev. GAOmNE & Hmd 1@ d&vpe Mv. Td Kdpakt
abtn eime: Kolog pév i, ® kopa&, kai td ttepd 6ov pakpd, THV 88 poviv ovK dkfiKkoa. £iné por coi
Kol KOAT @oVN €0Twv; €medn O KOpa& TOLTOVS TOVG AOYOLG TIKOVGE, TO KPENS KATO TOD OEVOPOL

Epplye Kol mTOAD E€KeKPAyeL, TV YOp £avtod QovNy €ntel dnAodv. €medn 1 AAOTNE 10 Kpéag
giMoety, &yéhoce’ TIpog Oedv, ® kOpak, 1 LEV YE @V GOV TOAAT, 1) 8¢ copia OAiyn.
énel memoibate, ® EvOPOMOL, TOIC TMV KOAIK®Y AOYOIC, KAKDG TPAUTTETE.
(taken from: From Alpha to Omega)
npmdxel - apralo, apndown, Hprasa, fpraka — snatch
Kk6pa& -aKog, 6 - crow
Kpéag -oc, 10 - flesh, meat
GAdTNE -gK0G, 1| — fox
POV -0d, 16 - feather, wing

ékekpayel - kpalw, kpaw, Ekp&a, kKékpayo — caw (sound made by crow)
KOhag -akog, 0 - flatterer

(Total: 30 marks)

Please turn the page.
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2. Read the following passage carefully and then answer ALL the questions set on it in
English:

The Egyptians and their Crocodiles

Toig pv odv v Atyvrtiov iepoi ioty oi kpokddihot, Toic &' ob, GAL dte moAepiovg Tepémovsty. ol
8¢ mepl 1e OnPag kol v Moipewg Muvnv ceddpa vopilovoty adtodg eivar iepods, Eva 8¢ Ekdtepot
TPEQOVGL KPoKkdSIhov Kai Siddokovsty, dptiuate 8¢ AlOwva yutd eic T8 OTo duPdAlovot Kai
auedéag mepi Todg Eunpocsdiovg mdSag Kkai orrio Aotk Tapéyovot Kai iepeia. Eng pev odv (o
ol kpokddAol pdL' b maoyovewy, petd 8¢ TOV Bavatov Tapredhovcty adTodg oi AiydmTiol Kol
fdantovowy év iepoic OMkarg. GAA' ol mepi EAepavtiviiv moOAv koi éobiovotv avtodg ob yap

vopifovotv iepovg eivar.

(taken from: Teach Yourself Ancient Greek)

a. Summarize this passage in 20 words or less. (5)
b. i. Where do the people who believe that crocodiles are sacred live? (5)
ii. What do these people do to the crocodiles after their death? (5)

c. Translate dAL' oi mepi EAepavtivny moAv kai é0iovoty adtodg: od yap vopilovotv iepodg etvar.
(5)

d. Give the person, number, tense, mood and voice of ndoyovcv. (5)

e. Give the case, number, gender and declension of 8dvotov. (5)

(Total: 30 marks)
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3. Translate the following passage into English:
Heracles at the Crossroads

gBovrevetd mote 6 Hpouchiic mepi Tod Blov ddE mog “ti yp1y moteiv; aipricopon Thv St dpetiic 636V, 7
™V Etépav;” yovoikeg 8& dvo pdc avtdov HAOOV, 1) HEV COEPOV Kal EDYEVAS, 1 88 xapiecca AL
novnpd. Enciov O TOvV dvopa €v pépelr adtn pEv “gug,” Eon, “eiAnv momoachai ce ¥p1 ™V Yap
NOETav € Kol padiay 600V GE® o€, Kol Td HEV YAvKED TavTa EEEIG, TO 0& YoAemd mAvTa EeVEN.” Kal O
HpaxAfic “® yovor,” Een, “dvopd oot ti otwv;” 1 & “oi uév duoi @ikot,” Een, “kerodoi pe
Evdawpoviav, oi & dAikor Kaxiov.” 1) 8 £tépa yovn eimev: “1) 680¢ fiv 8y®d og EAécBou enui Seiv odte
Bpayeio obT’ do@aing obte padio. AAL" ovk EEeott Avopa AANOMG KaAOV Kol  AyaBov yevésOan
dvev TOVOV. YOAETd Yap TO KoAQ, AL’ émouvécovtal og Tavteg ol dvOpmmol kol mavteg ol Oeol.”
a0t 62 TO dvopa v ApeTh.

(taken from: Introduction to Attic Greek)

Ebddopovia -ag, 1 - prosperity
Koaxia -og, 1 - vice
dvev - without + genitive

(Total: 40 marks)

OR

»

. Translate EIGHT of the following sentence into Greek

We have trained the young men by laws.

. The arms were not in the house.

The soldier will be the general of the army.

. We persuade the Muse to stop the battle.
Demosthenes will order the slave to pursue the lion.
Stewards then transacted the affairs of the house.

. He was in the island for three days.

. He has ransomed his brother with beautiful gifts.
Brave men are always honoured by poets and orators.
May they fare well in the battle.

ooy "o a0 oo

(Total: 40 marks)
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